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A.IL. Ceonix, E.E. ®eoxmucmosa

KNOYEBbLIE HAUMOHATbHBLIE KOHUENTHI
BO ®PAHLIY3CKOU JNIMHIBOKYJILTYPE

B cmamve paccmampusaiomes cnocober eepbanusayuu yHu6epcaibHblX KOHYenmos 60 gpanyy3s-
ckom aseike. [Ipogooumca conocmasumenvhvil aHAIU3 KOPPESUPYIOUUX KOHYENMO8 PYCCKOU TUHC60-
Kynomypol. Hameuaromest nepcnekmugul uccie008anus K1ouesblx KOHYenmos 60 (panyy3cKoul TuHe-

60KYNIbMype.

Kntouesuie cnosa: konyenm, nuHe80kyIbmypa, eepbanusayus,; HAYUoOHAbHAs KOHYenmocpepa.

A.P. Sedykh, E.E. Feoktistova

KEY CONCEPTS IN THE FRENCH LINGUISTIC CULTURE

The article considers the ways of verbalization of universal concepts in the French language.
A comparative analysis of correlating concepts of the Russian linguistic culture has been accom-
plished. Perspectives of the investigation of key concepts in the French linguistic culture have been

discussed.

Key words: concept; linguistic culture; verbalization, concept domain.

Teopus «koHuUenTa» ONepUpPyET HA CThIKE
JHHIBUCTHKH, JIMTEPATYPOBEAEHUS, KYIBTypO-
JIOTHH, STHONCUXOJIOTMM M MHOTHMX IpYIHX Ha-
YK. KntroueBrble HallnoHanbHble KOHLETITH HMEIOT
cnenuduyeckue NPU3HAKH pealu3aliv B A3bl-
KOBOW KapTUHE NpEICTaBUTENEH KaXI0#il 3THO-
KynbTypHOH obuiHocTU. Kaxkaplii KOHIIENT uMe-
€T KOHKPETHBIE CNOCOOBI ATHOKYJILTYPHOH BeEp-
Oarmizaumu, KOTOpble MOTYT OBITh BBISBIIEHBI C
YY€TOM UX CEMHOTUYECKOH pelIeBaHTHOCTH s

JMHTBOKYABTYpbl. CeMMOTHYECKas 3HaYUMOCTh
TOro WJIH MHOTO KOHLEITa oIlpedensercs, npe-
XJI€ BCET0, CTENEHBIO €T0 I3bIKOBOM U, KaK ClIel-
CTBHE, KOMMYHMKAaTUBHOH OCBOGHHOCTM.

Mgl BhIZIBHTaeM CIEIYIOIIEE TOJIOKECHHUE:
3HAYUMBIE JJIS KyJIbTYpbl KOHLUENTHI HE TOJBKO
aKTMBHO UCIMOJBL3YIOTCS B 0OLIECTBE, HO U UCIIbI-
TBHIBAIOT BIIMSHHE A3BIKOBBIX QopM, Bepbaiuzyro-
XX TOT WIK HHOHU KoHUeNT. B Halu 3aga4yu BXo-
JIUT YCTaHOBJIEHHE COZIECPXKaHHs HEKOTOPBIX Oa-

© Cenprx A.Il., ®eokrncrosa E.E., 2010
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3UCHBIX IS HPaHIy3CKOH KYJIbTYypbl KOHLETITOB
W aHaJIM3 JTMHTBUCTUYECKUX CPEICTB, perpe3eH-
THUPYIOUIMX HAIlMOHATbHBIE KOHUENTEL. B eHTpe
BHMMAHHs HAXOAMTCS KIFOUEBOE CJIOBO, Tpead-
cTaBisiomiee koHnent. [Ipu sToMm momyckaertcs,
YTO KOHLIENITHI MOTYT OBITh HE BCeraa NpeacTaB-
JIeHBI TOJBKO KIIOUEBLIMHU cioBamu. [l noctu-
KEHHs MMOCTARJIEHHOM IIEJIM B KaYeCTBE ONTUMHU-
3alli¥ TIPOlecca BHISBICHUS CYHIHOCTHBIX MpH-
3HAKOB ()paHIy3CKMX KOHLENTOB Mbl IIPOBOAUM
UX COIOCTAaBMTENBHBIH aHaIM3 C KIIOUEBBIMH
KOHIENTaMH PYCCKOH JIMHIBOKYJIBTYPBI.

HauneM ¢ BBIAICHEHHMS oOlepalMoHalIbHbIX
TpaHul] TEepPMHUHA «KJIOUEBOH HalMOHAIBHBIR
koH1IenT». KoHuenT noHumMaercs, ¢ oqHoH cToO-
POHBI, KaK «IriobanbHas MbICIMTENbHAs €WHU-
1a, MpeAcTapisiomas coboi KBaHT CTPYKTypH-
poBaHHoro 3Hanus» [[lonoBa, CrepHun. 1999,
c. 4], ¢ Ipyro¥ CTOPOHBI, KaK «CTYCTOK KYAbTYp-
HOM cpelbl B CO3HAHMU 4YeJloBeKa (...) OCHOBHAsS
g4yeiKa KyJIbTypbl B MEHTAJbHOM MHpPE UYeJioBe-
ka» [Crenanos, 2001, c¢. 42—43]. Tlo Mbiciu aB-
topa tepMuaa C. A. AckoiabgoBa-AllekceeBa
(1928), B MOHATHH KOHIENTA OTPaXKAETCS 3ame-
CTUTENbHAsA (PYyHKUMS ONpeAeIeHHOTO MbICIIH-
TENIBHOTO 00pa30BaHuUs B IIPOLIECCE OCMBICIIEHHUS
MHOXECTBA MPEIMETOB OAHOTO W TOTO XK€ PO-
Jla: «ITO CryCTOK MbICIH, 0000IIeHHBINH 00pas3,
CO3IaHHBI HAllMOHAIBHBIM CO3HAHMEM Hapoja-
S3BIKOTBOPIIA, BIOKUBIIETO B HETO CBOH MHOTO-
BEKOBOW ONBIT HPABCTBEHHBIX OILEHOK OBITUSY
[AckonbaoB-Anekcees, 1997, c. 267].

Taxum oOpasomM, o koHUENTOCepe HAIHO-
HAJILHOTO A3bIKa MOHO BEChbMa TOYHO CYAMTH O
KyJIbType 3THOCA, O €ro HpPaBCTBEHHBIX 3aKOHAX,
3THYECKUX TPAAMLUAX, NICUXONOTHH, 00 OTHO-
IIEHUU K JIPYTHM HAIMAM, O TYXOBHBIX YCTpeM-
NeHUAX, 00 OTHOIIEHWH K MaTepualbHBIM IIeH-
HOCTSM, MHa4e roBOpSA, O CYyIIHOCTHBIX KOMIIO-
HEHTaX OOHIEHAMOHAILHOIO MUPOBOCIPUATHS
M OpUEHTHpPaX KOMMYHHKaTHBHOTO NOBEICHHS.

Mpi ontpesiensieM TEPMUH «KITFOUEBOM HAITHO-
HaJIbHBIA KOHUENT» CleyIoKuM 00pa3oM: NpH-
OPHUTETHBIH cOCO0 pallMOHATBHOTO H YyBCTBEH-
HOTO OCBOEHHS I€HCTBUTENBHOCTH, CIeNHpHYe-
CKUH Ul (Cynep)ITHOCA U MHAYLMUPYEMBbIH 006-
IIEHAIMOHAJIBHBIM S3BIKOM. TepMUH «KITHOUEBO#
HALHOHANTLHBIN KOHIIENT» KOPPEIIUPYET ¢ cojep-
XaHUEM TepPMHHA «KOHIENT-YHUBEpCaIusy, Ko-
TOPBIM TPaKTyeTCs KaK MHTEPKYJIbTypHas YHH-
Bepcanus, nuddepeHpoBaHo BepOaTH3yrO-
masics B pa3IW4HbIX s3blkax. K koHuenram-

BecTtHuk UTAY, 2010

YHUBEPCATUSAM MOXXHO OTHECTH KOHIENTHI «JI0-
60BbY», «CyAb0a», «CIIPABEILITUBOCTEY, «CHACTHEY
u ap. IlonoGHble KOHIENTH MHTETPHPOBAHbI B
JVHTBOKYJILTYPHOE MPOCTPAHCTBO Tt000M KOH-
HenTocpepsl, HO HMEIOT CIIEHUPHYCCKUE CEMHO-
THYeCKHE NpH3HaKu QYHKLIMOHHUPOBAHUS M pas-
JMYHYIO CTelleHb HOMWHATUBHOW IJIOTHOCTU B
Ka)XXI0W OTAENBHO B3SITON I3BIKOBOM KYJILTYDE.

Mr1 paznensiem Touky 3penus H.B. Vdumie-
BO O TOM, YTO «HAIMOHAIILHO-KYIIbTYPHBIE Xa-
PAKTEPUCTHKH OIpeJe/ICHHBIX KOHIIENTOB (Tak
HA3BIBAEMBIX K)IbMYPHbIX MAKCOHO8) TPOUHO
YKOPEHWINCh B CO3HAHUW MpeACcTaBUTENECH KOH-
KPETHBIX 3THOCOB, CBSI3aHHBIX IS KKIOTO M3
HUX C UHTYUTUBHBIMU TIpEJICTABICHUSMH O AeH-
CTBUTEJILHOCTU KaK Ha YpoBHe OBITHIiHOrO, Tak
¥ Ha ypoBHE pedIeKCUBHOTO CO3HAHUS [ Y hum-
uesa, 2000, c. 4].

Tak, B CO3HaHMM pYyCCKUX HaOmomaercs
CTpEMIIEHHE BBICKA3bIBATh abcolmoTHbIE
MoOpalbHbIe CYXIEHHS U CBA3BIBATH WX C
IMOLHUSIMH, TaK )K€ KaK M aKIIEHT Ha «abCOIFOTHOM
W «BBICHIMX IEHHOCTSX» B KyIbType B IIelIOM
[BexxOuukas, 1999, c. 267]. [Ipeanonoxum, 4to
nojio0Has OpUEHTUPOBAHHOCTh CEMAHTHKU PEYH
MOXeTOBITH 00y CIIOBIeHA HATHTHEM M 0 COOEHHOM
BaXHOCTBIO KOHIIENTOB «Cyap0da», «IymIay,
«TOCKa» B KOHIENTOcdepe pyccKoro Hapoja.
B 3ToM nnane MHTEpPECHO NPOAHATU3UPOBATH U
COTIOCTABUTH pEHpe3eHTAlMH ITHX KOHIEHNTOB B
pyccKoM U GpaHILy3CKOM S3bIKaX.

Konnenr «cyanba» 3aHUMaeT BaXHeHlIee
MeCcTo B MeHTamTeTe pycckux. CioBo
«cyanba» ompeesseTcs ciaeayIonmM o0pa3om:
1. CxnagpIBaromIHiics He3aBHCHMO OT BOJH
YeJI0BEKA X0 COOBITHH, cTeyeHne 00CTOSATEILCTB
(Mo CcyeBEpHBbIM IIPEACTABIEHUSIM — CHIa,
npejonpeaesstomas Bce, UYTO TPOUCXOAUT B
HU3HU, pok). 2. VYwyacte, nonsa. 3. Hcropus

CYIIECTBOBaHWS W  pa3BUTUA  yero-imbo//
JanbHelinee  cyluecTBOBaHWE,  OyIyIIHOCTH
[bapxynapos, 1961].

PaccmaTpuBaeMblil  KOHIIENIT — TepedaeTcs

B 1EJIOM psne oOpa3HBIX (pa3eooru3mMoB H
CJIOBOCOYETAHUH: «HCKyIIaTh CyasOy», «Hrpa
CYIBOBIY, «HPOHHS CYABOBI», «IMEPCT CYABOBI»,
«ymapul  CyabOBI»,  «KaKAMH  Cyap0aMmy,
«YyCTPOHUTL CBOKWO cyOn0y», «Ha MpPOU3BOI
CYIBOBD)., «OT CY/ILOBI He YHICIIBY, «ITPOKIMHATh
(6naronaputs) cBOO CyasOy», «HE Ccyasda» u

mp.



57

CnoBo  «cympba» wuMeeT  cleAyOMUid
CHHOHMMUYECKHH piaad: 1. pok (evicok); datyM,
bopry- Ha (KHudiCcH.); TApKH (YCm. KHUNCH.),
cyabOuHa (ycm. u Hapoowo-nosm.); 2. y4acTb,
yaAel, A0Jis; TajaH, c4acTee (npocm.); XKpebui
(yem. u npocm.); 4acte (ycm.); nnaHera (ycm.
pase.); mnanuaa (ycm. npocm.); xpebuit (yvem.
noom.); 3. cm. 6y IyIHOCTS.

B MudonornueckoM co3HaHHH PYCCKOTO
HapoJa TIOHSATHE CyALOBI CBA3BIBANOCH C
MOHATHEM  pykH (Mo  MudOJIOTHYECKUM
npelcTaBIeHUAM, cyabba 3anucaHa Ha JaJoHM
pykH): cp. nepcr (cyabObl) — pyka — pok
[Makosckuit, 1996, c. 312-313]. CnoBo «cyanba»
TIPUCYTCTBYET B 0003HaYeHNH cepbl IMOIUH U
Mopanu: «Ox! roppka TBost cyanbmHa, Pycckas
semna!» (Hekpacos), «Kakumu cyapbamu?»
(BocKIMLIaHKE TIPU HEOXKUAAHHOI BCTpeue), «OT
cBOEH CynbObl He yiAebY U Tp.

AHanu3  OTMEYEHHBIX  JeQUHHUIMH U
ynotpebneHuii NpUBOAMT K BBIBOAY O TOM,
4YTO  S3bIKOBBIE  pENpe3eHTallud  KOHLENTa
«cynpba» B Oonplledl cTeNeHM NpeLCcTaBleHbl
3HaYeHUAMH (aTaTbHOCTH, HENPEACKA3yeMOCTH
¥ CMUPEHHOCTH.

Bo ¢panuysckoil koHuentocdepe MOHATHE
«cynpba» Bepbasnusyercss B cioBax: destin,
destinee, fatalite, fatum, necessite, hasard,
avenir, fortune, etoile, sort, lot, existence, vie — 1
obo3Hauaer: 1. puissance mysterieuse qui fixerait
le cours des evenements (TauHCTBEHHAs CuIla,
KOTOpasi HalipaBJseT X0 coObITHIA); 2. existence
humaine consideree comme independante de
la volonte (4enoBeueckoe CyIECTBOBAHHE,
paccMarpuBaeMoe KaK HE3aBUCHMOE OT BOJH
yenoBeka); 3. le cours de I’existence considéré
comme pouvant étre modifié par celui qui la
Vit (XO@ CylIECTBOBaHHWs, pacCMATPHBAEMBbIH
KaK MOTyIIMiA OBITh U3MCHEHHBIM TEM, KTO €ro
IIPOKUBAET).

Hns  mepepnaud  xoHuenrta — «cyapOay»
(paHIy3cKuil S3BIK HCTIONB3YET CleAyIonne
cioBa u Beipakenus: La loi du destin (3akoH
Cyan6n1), les arréts du destin (mpurosop cyan6h1),
croyance au destin, fatalisme, inévitabilité, destin
aveugle (cruel, impitoyable), c’etait écrit, ¢’etait
fatal, tournant du destin, étre responsable de son
destin, décider de son destin, étre né sous une
bonne (mauvaise) etoile, quel bon vent vous
amene?, par les caprices du sort, le sort n’a pas
voulu qu’il... (e cynb6a emy...).

Hrak, Hapsny co 3HadyeHMsMHU (aralbHOCTH
U HENpPEACKa3’yeMOCTH, KOHILENT «cyaAbbay
NpeACTaBieH BO (paHIly3CKOM sI3bIKE CEMEMOi
yNpaBISEMOCTh  (TpeTbs JMePUHHIMA), UTO
FOBOPHT O CHHXEHHOM 3MOIIHOHANBLHOM 3apsie
paccMaTpuBaeMoOro MOHATHS BO (paHIy3CcKOi
KOHUENTYaJIbHOM NapajiurMe.

Konuent «ayma» nMeeT coBepiieHHO 0COObIi
cTaryc B MEHTaJIMTETe pycckoro Hapoaa. CioBapb
JlaeT CIEIYIOIHE ONpENeNeHUus clloBa «Ayluay:
1. BHyTpeHHHH TNCHUXHUYECKMI MHp 4YellOBeKa;
€ro TepeKuBaHus, HACTPOEHHUS, YYBCTBA U T.1I. //
B naeannctuyeckoit punocobun U NCUXOIOTHH:
0co00e HeMaTepraibHOE HayaJslo, CyleCTBYo1Iee
sskoObl HE3aBUCHMO OT Tella W SBIstONIEECs
HOCUTENEM TNcuxuyeckux npomeccos. // Ilo
pPETUTHO3HBIM TIpe/IcTaBIeHUsM: OeccMepTHOe
HeMaTepUalbHOEeHAYa 10 BUENIOBEKe, 0TIIHYAIoIIee
€ro OT JKHBOTHBIX M CBS3LIBAIOIEE €r0 ¢ OOTOM.
2. CoBOKYITHOCTb XapaKTEpHBIX CBOMCTB, Yepr,
OpUCYLIMX JMYHOCTH; XapakTep 4esoBeka. //
YyBCcTBO, BOOAYyUIEBJEHUE, TeMrnepaMmeHT. // O
XOpOIIeM, YYTKOM, OT3bIBYMBOM 4eJoBeke. 3.
Yenosek (0OBIYHO NpU yKa3aHHMH KOJIMYECTBA).
4. [pyxeckoe ¢amuibipHoe obpamienue. 5.
CaMoe OCHOBHOE, TJIaBHOE, CYTh Yero-judo.
/[ BIOXHOBMTENb 4YEro-TUO0, PYKOBOAUTEIb,
OpraHu3arop.

(¢f.) llonnoe onucanue ynorpebieHnit croBa
He BXOIMUT B 3a/layd Hauleil ctarbu. [IpnBenem
ML Haubonee 3HAYMMBbLE U3 HUX, C TOUKY 3pEHUs
abCOMOTHOCTH CYXJEHWH M SMONMOHANBHON
HAIOJJHEHHOCTH CEMAaHTHKHU: «4yXas ayma —
MOTEMKH», K BEJTMYHUE TY LW, «MeJIKas Iy LIOHKAY,
«IIUpOKasi Ayinay, «(He) Mo Ayliey», «3anacTh B
Iymy», «o0HaxaTh (pacKpblBaTh, pacraXuBaTh)
Oyury», «d4epcrBas  Aymia», «HAApbIBaTh
JYIIY», «ejle-ee Iylla B Teje»., «BbIIIUOHUTH
NYIIy», «BCeMH ¢HuOpamMH IyINH», «pa3pbiBaTh
(pa3nuparp) nayury (Ha dacTd)», «jepXarh
(MMeTb, XpaHWTh, CKpPBIBATH) 3a AYIOMY, «IyIa
(He) JNeXUT», «OMBITH IyUIy», «IOKPHUBHTH
IYIIOW», «TUTOHYTh B AYITY», «M3IUTH TYLIy»,
«Iyuia my3slpu myckaeT (‘ukaercss’)», «Iyma ¢
OoroM pasroBapuBaeT (‘00 OTpBDKKE’)», «KPHUK
JNYIOWY, «pacnajsTh IOYIY», «HAKOMHJIOCH Ha
yLe», «TIHYTh AyIy», «paborarh ¢ JXymoiy,
«pacTpaBUTH AYILIY», «CTOATH HAJ AyIIOH).

DTo aNeko He MONHBIA MepedeHb 00pa3HBIX
ynoTpeOiieHuii cnoBa «IyIia», HO OH TO3BOJS-
€T TOBOPHUTb O SPKOH 3MOLIMOHAJILHOM OKpacke
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Y OTCYTCTBMM CHEPXXMBAIOIIMX I'PAHUI B (yHK-
UOHMPOBAHUU JAHHOTO KOHIIETITA B CEMaHTHYe-
CKO# CHCTEME PYCCKOTO s3b1Ka. B pycckom peue-
BOM IIOBEJCHHU 3TO CJIOBO IIIMPOKO IpelCcTaBlle-
HO B MeTadhopo-MEeTOHUMHYECKUX BOMJIOUICHHU-
AX, UTO TOBOPHUT O CTPEMIIEHHH HOCHUTEJIEH S3bi-
Ka «3aKpenuTh 3a 3Toi HeHabnonaeMoH CyIlHO-
CTBIO BIIOJTHE KOHKPETHBIE, Oy LIJaeMble WIIH, 110
KpaitHeill Mepe, MBICTHMbIE CBOMCTBa» [Muxees,
1999, c. 145].

KoHuent «ayua» B MEHTaIWTETe GppaHIly30B
BepOanu3yeTcs B JAByX CJIOBaX: «ame» (ayiia),
«cceur» (cepaue) (He cuuTasi: Aylia KaK €AWHU-
na HaceleHus — habitant, Tynia KaK 4elOoBEK —
personne ¥ Iylia Kak KpeTOCTHOM KPECThSIHAH —
serf). C10oBO «dme» MpeACTaBIEHO B CIIOBape ciie-
ayromuM obpasom: 1. RELIG. Principe spirituel
de I'homme, congu comme séparable du corps,
immortel et jugé par Dieu. 2. Un des deux princ-
ipes composant I’homme, principe de la sensibil-
it€ et de la pensée. 3. Principe de la vie morale,
conscience morale. 4. (Vx. en psychol.) Ensem-
ble des fonctions psychiques et des etats de con-
science. 5. Principe de la vie végétative et sensi-
tive. 6. Ensemble des ¢tats de conscience com-
muns aux membres d’un groupe.

CroBo «cceur»  TIPEACTABICHO  CIEIHYIO-
muM obpazom: 1. PAR METAPH. Le siége des
sensations et emotions (du désir, de I’humeur, de
Paffectivité, sentiments, passions) (Metagopu-
YeCKM — MECTOHAaXOXJIeHUE YyBCTB W 3MOLIUH,
KeJlaHWsl, HaCTPOEHHs, YyBCTB, cTpacTe) 2. La
vie intérieure (BHyTpeHHss xu3Hb) |Le Nouveau
Petit Robert, 1993].

Kak BHIuM, Ha nepBoM MecTe y (ppaHIy30B
CTOUT pENTNTHO3HOE 3Ha4eHWE CJI0BA «amey,
a SKBHBAJCHTOM SJAEPHOTO 3HAYEHHS PYCCKO-
To MOHATHS «Jyluay sABAseTcs MeTadopudeckas
UnocTach clioBa «cceury. Kak W3BecTHO, B pyc-
CKOM sI3bIKOBOM CO3HAHMH Ceplie — NHULIbL OpraH
YYBCTB, a Ayl1a — BHYTPEHHSS JKU3Hb YeJIOBEKA B
uenom [ Ypoicos, 1995, c. 5].

OtMeyaercs, 4TO BO QpaHIly3CKOM SA3bIKE CIIO-
BO «imey», ABJIAACH YacTbIO (Ppa3eoIOTH3IMOB,
BBICTYNAeT KaK OOBEKT «TEXHUYECKOIO MpOHU3-
BoncTBay [Merle, 1997, c. 37]: faconner l’dme
— TIpUYYUTH K 4YeMy-I. (OykB. ‘oOpabarpiBaTh
B COOTBETCTBHH C Kakoii-to (opmoii’), mouler
son dme sur qqn — TyXOBHO CPOIHUTHCSH C KEM-
o (OykB. ‘omnMBaTL B QopMy, ¢opMoBath’),
petrisseur d’dme — BnacTuTeNb ayM (OykB. ‘Me-
CHJIBIIUK TecTa’).

BecTtHuk UTAY, 2010

KoHuenr «rtocka» B chepe oOmecTBEHHOro
CO3HAHHUS PYCCKHX TAaKXKE 3aHUMaeT YHUKAIbHOE
MecTo. JlekceMa «Tocka» TIpeCTaBIeHO B CJIO-
Bape B CIEAYIOUIMX OIpeNeNcHUsNX: MyIIEeBHOE
TOMJIEHHE, TPEeBOTa B COEAWHEHWH C TPYCTHIO,
yHBIHHEM. // THeTywas, TOMHTESIbHAs CKyKa. //
['HeTymas ckyka, yHbIHUE, Hapslllke riae-1., Bbl-
3eIBaeMble 4eM-l1. CUHOHUMBI «TOCKH»: 1) Te-
qaib (rpycTh, rope, 60ib, ckopbb, ropecTs, co-
KpYLUEHHWE; KpyuuHa (HapooHo-no3m.); Nevano-
BaHUe (ycm. npocm.); 2) CKyKa, CKy4YHlIa, TOIIH-
ma (pase.); TATOMOTHHA (npocm.) [MyXH JOXHYT].
Crona xe MOXHO I00aBUTb: YHBIHUE, IPYCTHOE
(w14 MUHOpPHOE) HaCTPOEHHUE, XaH Ipa, MEeTaHX0-
JMsl, UTIOXOHJIPHS, J€TIPECCHS; CTUIMH, YHBUIOCTB;
MepeXIOHAMS (ycm. uymi.).

B nnane conocraBieHuss HAIMOHATHHO-
KyJBTYPHBIX XapaKTepUCTHK KOHIIENTa «TOCKa»
YMECTHO BCIIOMHMTBL MYINKWHCKWE cTpokH: He-
IyT, koToporo npuuuHy / JlaBHO OBI OTHICKAaTh
nopa, / ITogoOusIit anrmiickoMy criuny, / Ko-
poue: pycckas xanopa / IM oBJanena noHeMHoO-
ry; / OH 3acTpenuthes, ciasa 6ory, / [Torpobo-
BaTh He 3axoTeld; / Ho k u3HM BoBce oxuajeln
(ITymxun).

ABTOp, TIOXOXeE, TOBOPHUT, UTO «pyccKas XaH-
Jpa» (TOCKA) — DTO HE «AHTIIMIUCKUMA CIJTHHY (TO-
cKa). Y KaxJ0ro Hapoia CBost «TOCKa», HO «pyc-
cKas XaHJpa» Topasio nydxe u cuiabHee ar0oH
Jpyroif, 1a ¥ K TOMY ke, KaK OTMEYaeTCs B KOM-
MEHTapusiX K poMaHy, «OalipoHnueckoe pa3zoda-
poBanrie OHeruHa» npeacrasiseT coboit «wuc-
KYCCTBEHHYIO paz0ouyapoBaHHOCTh, KOTOPOUH He
oOMaHelb Toro, KTo ymeeT MbICTUTbY [JIoTMaH,
1983, c. 165]. B naHHOM KOHTEKCTE «aHIJIMH-
CKY10» TOCKY MOXHO paccMaTpvBaTh Kak poJio-
BOE MOHSATHE «3aNaqHO» TOCKH, B KOTOPYIO BXO-
TUT U «dpaHITy3cKas» TOCKa.

Jli1s pyccKoro co3HaHus TOHATHE TOCKH CBsI3a-
HO C HEoNpeieTICHHbIM YYBCTBOM BUHbI, UTO HPO-
HUYECKH MOXeT ObITh Nepeaano ¢pazoii: «Mue
Yero-To CMYTHO XaJlb» WK B COBPEMCHHOM Ba-
puaHTe: «X04eTCs Yero-To, a Koro — He ouMy».
WHbIMU c1OBaMU, TOHSATHE TOCKH UMEET JOBOJIb-
HO pa3MBITHIE JIEHOTATMBHBIE KOODPJWHATHI, YTO
NOBBIIAET €ro 3MOIMOHAIBHO-3KCIIPECCHBHBIH
YPOBEHb.

Takum 00pazoM, pycckuil KOHIENT HMeeT
SPKYIO HallHOHAJBHO-KYIBTYPHYIO crieuu UKy u
CBfI3aH C BO3MOXHOCTBIO peajiM30BaTh (He pea-
JM30BaTh) CeOSI B COOTBETCTBHH C BBHICITUMH MO-
paILHBIMH LIEHHOCTSAMH.
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Bo ¢panuysckoit koHuenTocdepe MoHSATHE
«TOCKa» pENpe3eHTHPYETCS CIEAYIOUMM S3bI-
KOBBIM MaTepHalloM: Iristesse (TpyCTh), angoisse
(TpeBora, cTpax), cafard (xaHnpa), spleen
(cruuH), ennui (ckyka; fpocana). Ilpu atom ce-
MaHTHYECKHE JIONH, IiepelalolHe JIEKCHYECKOE
NOHATHE IIPH NepeBofie Ha QpaHIy3cKuil A3bIK,
JHIIb YaCTHYHO HOKPHIBAIOT 0OBEM PpYCCKOTO
NOHATHA «TOCKay. DpaHITy3CKHit KOHIIENT ¢ TOY-
KH 3peHus cdepbl ynorpedneHus B 6onbiieii cre-
IICHH CBSI3aH C ONpeAelIcHHBIMUA 3CTETHYECKHUMHU
WM METUITMHCKUMHA YCTAHOBKAMHU.

V¥ ¢panuysckoro nosra boanepa ects cepus
H3 YETBIPEX CTMXOTBOPEHMH MoJ OOIINM Ha3Ba-
uueM «Spleeny, koTopsie B o3Tndeckoi hopme
OTHOCUTEIIbHO TOYHO TMepelaroT (paHiry3ckoe
3CTETU3UPYIOIllee OTHOIIEHHE K paccMarpHBae-
MOMY TICHXMYECKOMY cocTosHuio. [IpuBemem
B KauyecTBE WIUTIOCTPALMU TEPBOE M ITOCIEHEE
YEeTBEPOCTHILIHA OJXHOTO U3 CTUXOTBOPEHHA:

CrnoBo «crumH» 3aUMcTBOBaHO boanepoM u3
aHIJIMICKOTO s3bIKa B MepHoi ero paboTel Hax
nepesonaMu Jarapa [lo. Ono ucnons3yerca mo-
3TOM JUIS Tepelaud LENoro psja OIIyIIeHHH,
CBSI3aHHBIX C YTHETEHHBIM COCTOSHUEM JIHpHue-

Quand le ciel bas et lourd
pése comme un couvercle
Sur Pesprit gémissant en
proie aux longs ennuis,

Et que de [Phorizon
embrassant tout le cercle

Il nous verse un jour noir
plus triste que les nuits;
I.-]

- Et de longs corbillards,
sans tambours ni musique,
Defilent lentement dans
mon ame; I’Espoir,
Vaincu,pleure,et!’Angoisse
atroce, despotique,

Sur mon crine incline
plante son drapeau noir
(Baudelaire, Spleen).

CKOro repos. ¥ 6011epOBCKOTO reposi ecTh pyc-
CKas mapalinenb, KoTopas COOTHOCHTCS € MOHS-
THEM «JTULIHETO YeJIOBEKA», APKO IpeACTaBiIeH-
HOTo B KJIaCCHYECKOM pycckoii tuteparype (OnHe-

r'uH, [leyopun).

Korza cBuHIOBOCTE TYY
HaC OKPYMKaeT CKIIETIOM,
Korma we B cwmax myx
YHBIHBE ITPEBO3MOYD,

M w™paden  ropusoHT,
OZETHIN YEPHBIM KPETOM,
4| JIEHb CTAHOBUTCH
TievalbHee, 9eM Houb; [...]
Torma B [gyme MoeH
KITan6UieHCKUE IPOTH
BesxanocTHo BIEKYT
HaJeX 1 TOTHOLINX PO,

U cmepmuan  mocka,
BCTpeyYas Ha Nopore,
BoHzaer 4YepHulii cTar B
CKJIOHEHHBIA Yepen Moil.
(Tepesoo H. Yexcecosoil)

TepMuH «crummHE» MOXHO ObUTO OBl 3aMEHUTH
COBPEMEHHBIM CJIOBOM «MaprUHANBHOCTEY (T0-
TPaHUYHOE MOJIOKEHHE MEXIY COLMAIbHBIMH
Tpynnamu, HaKJIaJbIBAIOIIEe ONpPEIEICHHBIH OT-

ITIEYaTOK Ha YeJIOBEYECKYIO TMCHXHUKY W TOBele-
HHE), ¥ B 3TOM CMEIC]IE TIOcie/lHee Hauboiee
TOYHO IiepefacT QpaHIly3CKuil KOHIETT «TOCKa»
(M3BICKAHHBIM CIUTHH, YTOHYEHHAA TOCKA).

Pycckuii « tMImHMI YenoBex» XUBET B CILIONI-
HOM DOCCHHCKOM KOHTHHYYME, SBJISSCH €I0 Op-
raHu4eCKoW 4acTbio, HO MEUTAIOINM H HEe HMe-
IOIIMM CHII U3 HETO BBIpBaThcd. DpaHIy3cKHH
Maprusaji, ropops ciosamu Mapcens Ilpycra,
«ApoOUT BpeMs» U YXOIUT B ICTETHUYECKHE a-
JIX CBOMX BHYTPEHHHWX TIOCTPOCHHH, COXpaHss
numb GOpPMaTBHO-COIMAJIBHEIE CBA3H ¢ Hald-
OHaNLHBIM c000IecTBOM. «Pycckas» Tocka 1o
MHPOBOMY HJealy He npuemsiema s ¢paHiry-
3a, TAK KaK OH C KapTe3MaHCKOH TOYHOCTHIO 3Ha-
€T, YTO TaKOro uaeajla HET UIH, I10 KpaiiHed Me-
pe, abCcoMOTHO YBEPEH B HENOCTHIKUMOCTH TO-
CIIEIHETO.

Wrak, B kKoHuenTocgepe PppaHiry3cKoro Hapo-
J1a TAKOKE CYIIECTBYIOT KOHIENTHI «CcyAnOay», «1y-
1Ha» U «TOCKa», HO OHU ME€HEee OCBOEHBI OCHOB-
Holt Maccoit ppaHKo(OHOB U He HECYT B cebe Ta-
KOTO K€ SMOLMOHAJIBHOIO 3apsijia, KaK JJis pyc-
ckux. OHM He SBIISFOTCS KITIOYEBBIMH TIOHATHS-
MU 1UT QpaHIy3cKo# KyIbTyphbl H BepOaIn3yoT-
Cs IIp¥ NIOMOIIM YCTOWUYHBBIX BhIpaXXeHHH Oolee
Y3KOH, 4YacTo TeXHHUecKo# (mpodeccHoHa k-
HOH), cdepsl ynorpedieHus.

B pyccko#t sTHOKYNIBTYpHO#M hOpMALIUHU COTIO-
CTaBJIsieMble KOHIIETITHI BRIMOJHSAIOT (GOPMHUPYIO-
I[Y10, YaCTO BOCIUTATENbHYIO QYHKIUIO («Iy1ma
00s3aHa TPyOUTHCS», «HE OCKBEPHH CBOIO IYIIIY,
CBIHOKY).

ConocraBuTeNbHBIA aHAM3 A3BIKOBBIX pe-
TIpe3eHTAlMi KOHIETITOB «CyIbda», «Iymay,
«TOCKa» B [IBYX SI3bIKAX IO3BOJISET CAENATH ClIc-
JYIOIIHE BBIBOABIL:

a) HECMOTpPS Ha YaCTHUYHOE COBMAJIEHUE KOH-
LENTyaJbHbIX CTEP)KHEH paccMaTpUBAcMBIX 110-
HATHI, nepudepuitible 30HEI IOCTIEIHUX B ABYX
A3bIKax He COBMAAAIoT;

6) pycckuil S3bIKOBOI MaTepuall uMeeT Goliee
mMpOoKUH 06beM ynoTpebrieHus. Hexenu ¢pas-
Yy3CKUi;

B) mparMacTHIHCTHYECKas cdepa HCIoNb30-
BaHMUs PacCMAaTPUBAEMBIX CIIOB HE COBNAjaeT M
JUIS PyCCKOTO S3bIKa KacaeTcs B OCHOBHOM abco-
JIIOTHBIX IEHHOCTHBIX XapaKTEPUCTHK U MOpaJlb-
HBIX CYXICHHUN;

I') S3BIKOBBIC BOIIIOIICHUS JaHHBIX ITOHSATHH
BO (paHIly3CKOM sI3bIKE XeCTko AuddepeHun-
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POBaHbI U MMEIOT TOYCUHYIO NapaaurMy ynorpe-
OrneHusN;

1) VIS pyCCKOTO SI3bIKa XapaKTEePHBIM SIBJIAET-
Csl OLCHOYHBIH MOZYC MCIIOJIb30BaHUS SI3bIKOBO-
ro Matepuana, 1 GpaHIy3cKoro OH UMeeT Hel-
TpaJibHbIE KPUTEPHH YTIOTpeOneHus.

Htak, ceMaHTHyeckoe T1Ione, NEKCUUECKUHN
U KOHHOTATUBHBIH (POH SA3BIKOBOTO Marepuaa,
BepOATH3YIOIIET0 HCCIeAyeMBle KOHUENTHI BO
¢paniy3ckoM s3bIKe, npeacTaBnsgercs 6ojee pe-
JYUHPOBaHHBIM 110 CPABHEHHIO C PYCCKUM Marte-
pHaIoM.

B pycckoM  s3bIKke  spue  BblpaxkeHa
HalMOHANBHO-KYJIBTYpHas clielduka paccMma-
TPUBAEMBIX KOHIIENTOB, B YaCTHOCTH, 3HA4U-
TeJNbHOE KOJIMYECTBO JIEKCUYECKHX KOMIOHEHTOB
BKIIfO4aeT B cebs peanny HauBHOM MudoIorun
pyCCKOTo Hapojla: «ITOKPUBHUTH IyIHON» (Hapoa-
Has antTuHomus llpasabl u Kpusnel), «IUIIOHYTh
B IyIy» (3THMOJOTMYECKH — OCKBEPHCHUE CBSI-
TBIHH), «OTBOANTH AYILIY» (OT 3HAXapCKUX CIO-
co0OB U3JIEYCHUS «OTBOIOMY 3aroBopamu). Kon-
LHENTh «cyapba» U «Tocka» (pa3zeonoruvecku
IPEJICTABIECHBI YK€, HEXEIM KOHUENT «Iylay,
HO OHH TECHO CBS3aHbl C IHETYHIEH 3aBUCHUMO-
CTBIO OT HEKUX BBICIIMX CHJI M YacTO UMEIOT aH-
TpOnoMOphUHECKYIO CTPYKTYpPYy (rpycTh-TOCKa
MEHS ChellaeT, cyab0a-3i107¢cika). B atom nmposs-
JsieTcs ompejesicHHas (aTanbHOCTh MBIIUICHUS
PYCCKHX, Tpareaus 1 00peveHHOCTh 3eMHOTO CY-
HIECTBOBAHMS.

Bo ¢paniy3ckoil THHIBOKYIBTYpe KOHIIETITHI
«cyap0ay, «JIyiiay, «TocKa» MpeICTaBlIeHbI S3bl-
KOBBIM MaTe€pHasioM C HeMTpanbHBIM CEMHOTHYE-
CKHM OHOM ¥ 001aat0T HU3KOH CTeTNEeHbIO HO-
MUuHaTuBHOU TIoTHOCTH. [IpH 3TOM HX Bepbanu-
3allus B S3bIKE NPEACTABIAETCS JOCTATOYHO IIPO-
OieMaTrHyHOM (HapuMep, IIpH IepeBojie ¢ HHO-
CTPAHHOTO f3biKa), YTO TIO3BOJISET TOBOPUTEL 00
UX pa3iuyiK B 3HAYMMOCTH U MECTE B A3bIKOBOM
KapTHHE JIByX HapooB. PaccMoTpeHHBIE KOHIIETI-
ThI SABJIAIOTCS KNIOYEBBIMH M PyCCKOM JIMHTBO-
KyJIbTYpPHOU 0OLIHOCTH, CBA3aHHBIMU ¢ abCOIOT-
HBIMH MOpAJIbHBIMU UEHHOCTAME M clienudpuyde-
CKO akCHoJIOrHeH uX BepOasin3aluu.

Cam ¢akt HeMapKUpOBaHHOHM BepOaM3aluH
JIaHHBIX KOHIENTOB BO ()PAHIY3CKOM S3BIKE TO-
BOpUT 00 0coOOM KauecTBe (PpaHITy3CKOTO MEH-
TaJIATETa: CTPEMJIEHUU K TOHUMAaHUIO O0bEKTHB-
HOrO XOfa Beuled, pealMCTUYHOM OINTHMHU3ME,
OTCYTCTBHH (PaTaIbHOCTH MBIIUICHHS.

BecTHWK UTAY, 2010

Nrak, oOleHauudoHanbHble KOHIIECNTHI SB-
JIFI0TCA eIMHULAMH KoHUenTocdeprsl Hapoaa H
MPENCTABIAIOT CcO0OW  CTaHAapTU3MPOBAHHBIE
00pa3el, 00paboTaHHbIE HALMOHAIBHLIM CO3Ha-
HHEM, KOTOpbIe B SJEpHBIX MpPHU3HAKaX COBIA-
JIAIOT KaK B WHAMBHAYaJIbHOM, TaK W B TPYIHIO-
BOM acClekTax Ha ypoBHe GOPMHUPOBAHHUS €IUHO-
00pa3HBIX acCCOUMATUBHBIX MpeacTaBneHui [[To-
nosa, CtepauH, 1999].

Msl npensiaraeM kopryc (paHily3cKHX KOH-
UENTOB, OTpaXarIMHX HanOoee XapakTepHbIE
JUIst PpaHIy3CKOT0 3THOCA aCCOIMATUBHBIE ITPe/I-
CTaBJICHUA U 00pa3bl U SABISIOLIMXCS, IO HallleMy
MHEHHIO, KJTFOUEBBIMH KOHIIENTAMH HAallMOHAITh-
HOH (paHIly3CKOi TUHTBOKYIBTYphl. PaccMarpu-
BaeMble KaK KyJbTypOTe€HHBIH MPOMYKT, JaHHbIE
HOHATUS TIPAKTHYECKH HEBOIMOXXHO aJE€KBATHO
[IEPEBECTH Ha JIPyTHe WHOCTPaHHBIC S3BIKH, TaK
KaK B MHOH KOTHUTHUBHO-KOMMYHHWKAaTUBHOH Na-
pajurMe TaKue KOHIENTHI B TOJTHOM 00beMe CBO-
€ro 3HaYeHHs OTCYTCTBYIOT:

ENGAGEMENT (OTBETCTBEHHOCTb)

PLAISIR <> BEAUTE < VERITE
(YOOBOJIbCTBUE-KPACOTA-
NUCTUHHOCTD)
ALTERITE (MHAKOBOCTH)
PATRIMOINE (HAITUOHAJIbHOE
JOCTOAHUE)

[lo nameMy MHEHMIO, JaHHAS MOJIEIb Hanbo-
Jlee HOJTHO MepeAaeT CTePAKHEBRIE KOHCTUTYIHTHI
dpaHIy3cKkoll HalWOHAIILHOU KoHUENTOChEpHI,
obciyxuBarolei I3bIKOBOE M KOMMYHHKATHB-
HOE TOBEJCHHE TpeACTaBUTENCH paccMaTpHBa-
€MOro JIMHTBOKYJIBTYpHOro coobmecrsa. Ilpen-
CTaBjICHHbIE KOHILENTH paccMaTpUBAIOTCS Ha-
MH B IJIaHE TTOCTAHOBKH IIEPCAEKTHUBHBIX 3a4ad
U MOTYT CTarb OOBLEKTOM M3YUCHHS B OyIyiIuX
HCCIIeJOBAHUSAX.
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K BOMPOCY O NEPEAAYE KYNbTYPHOMU CNELUM®UKN TEKCTA B NEPEBOAE

Cmamus nocesujeHa paccmompenuio npobiem nepesoodq, CE:A3aHHLIX C hepedayell Had PycCKUil
A3bIK KYIbMYPHOU UHGOPMAYUY, UMPIUYUMHO GbIPANCEHHOU 8 AHSAULICKOM MeKcme HA YPOsHe YeH-
HOCMHBIX OPUeHMAayUtl, d MAakice Ky1bmypHO 00VCI081EHHbIX CYHCOEHUT U cnocobos muluiieHus. Hc-
cneoyemcs KyibmypHas 00yCcilo81eHHOCMb nepeoayu U 80CHPUAMUSL MEKCMA, 6blOeNAIOMCS C6A3AH-
Hble C 2MUM pAIUYHble NepeeodyecKue cmpamezuu Helimpantu3ayuu KynibmypHulX pa3iuduti npu ne-
peoaue coOepiIHCanus KyiibMypHO20 Xapakmepa.

Knwouessie cnosa: xynemypHas ungopmayus,; Ky1emypHoe coOepicanue mexcma, nepesooyeckue
cmpame2uu; HAYUOHATbHO-KYIbMYPHOE C60e00pasue mekcma.

N.V. Timko

TRANSLATING THE CULTURE-BOUND SPECIFICS OF A TEXT

The article views the problems connected with the translation from English into Russian of cul-
ture-bound information implied by the source text on the level of value orientations, judgments and
mentality. Also studied are the ways culture conditions the specifics of transmission and perception of
a text. The article focuses on different translation and mediation strategies to deal with cultural dif-
Jerences in translation (elimination or explication).

Key words: culture-bound information; culture-bound content of text; translation strategies; cul-
tural uniqueness of a text.

KyneTrypa xak cucrema BepoBaHHil, HEHHOCT- COOW B KOMMYHHKauu#. BOT modeMy mepeBol-

HBIX OpHEHTAlMH, KOMMYHHMKATHBHBIX CTpare-
THA M KOTHUTHBHOTO OKpYCHHS, KOTOpBIE, COO-
CTBEHHO? U ONpeAEAIOT OCHOBY TIOBEAEHUS, pa3-
JeNnaeMyro BceMU WIeHaMH OIpeAeIEHHO JTHHT-
BOKYJILTYpHO# OOLIHOCTH, IpeAcTaBIseT coboi
CyleCTBEHHBIH Haphep Ha ITyTH TOCTHXEHHS JK-
BHBAJICHTHOCTH B NEPEBOAE, TIOTOMY YTO Jaxe
€CJIM MOAW BNAACIOT OJHHM W TEM XK€ SI3BIKOM,
Pa34Ms B UX KYJILTYPHOM OIIBITE NPUBOIAT K

YHKH HOBOTO TOKOJEHHS B OonblIeH CTENeHH,
4yeM Mpexae, KOHLEHTPHPYIOTCS Ha IOOCTHKe-
HUH 63AUMONOHUMAHUA B OOIIACTH KYIBTYp, 3¢-
(EeKTHBHOCTH KYIBTypHOTO Iuainora. «B y3kom
CMEICTIE NIepeBo]] — YacTHas popMa KOMMYHHKa-
MK, B IIHPOKOM CMEICIIE — TO, YTO A€TacT U JH-
aJIoT, ¥ KOMMYHUKALWIO BO3MOXHBIMY» { ABTOHO-
MoBa, 2005, c. 652].
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